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AnHOomayus. B fanHoi pabote npuBoanTtcs aHann3s Rossica-T — kopnyca 3aronoBKOB ayTEHTUYHbIX aHIOoNA3bIY-
HbIx onucaHuii Poccun. [laHHble aBToMaTudeckor 06paboTku kopnycHbiM MeHemxepom AntConc, a Takke pesynb-
TaTbl PYYHON pPasMeTKV W aHamn3a KniYeBbIX CIIoB MO3BOMMIN BbIBUTL CBOEOOPa3ne paccmaTpuBaeMoro Auc-
Kypca B TepMUHAX CTEPEOTUNHOCTM | KpeaTWBHOCTU. BbiNo yCTaHOBNEHO YTO aHrnos3bluHylo Rossica otnnyaet
TPW COCTaBNAIOLME UMK YPOBHSA TEKCTONOPOXAEHNS: NOMUMO (1) BOCMPOM3BOACTBA CTEPEOTUMHBIX KAHPOBBIX /
TEKCTOTUMONOTMYECKUX YepT U (2) MPMBHOCUMOTO aBTOPOM TBOPYECKOTO Hayana bbina BbisiBNEHa NPOMEXyTOUHas
COCTaBNAKOLIAs — (3) CTEPEOTUNHOCTL BTOPOTO YPOBHSI, YePThl COBCTBEHHO Anckypca Rossica.
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Abstract. The paper presents the analysis of the Rossica-T corpus compiled by the authors, which features the
headings of authentic English-language books describing Russia. The automatic processing as well as manual
tagging of the corpus allowed to identify the specific properties of the discourse under study in terms of conventionality
| creativity. In particular, the study revealed three levels of text production in Rossica: (1) 1st level convention, i.e.
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BBeaeHue

Bcsakuit pycckuil 3HaeT, 4TO "Kak Bbl IXTY Ha30BeTe — TaK OHA Y NOIIBbIBET"; eC/IH
»Ke 06paTUThCA K Gppa3eosoruy aHIJIMUCKOTO S3bIKa, TO CTAHOBUTCSI OYEBU/HBIM aHa-
JIOTUYHOEe 3HaueHUe, IpUiaBaeMoe UMEHHU U B aHIJIopoHHOM Mupe. Tak, uauoma "He
that hath a ill name is half hanged" gatupyeTcs XIV B., u pas/iinuHble ee BApUAHTHI PEru-
CTPUPYIOT U COBpeMeHHble c0Bapu [13; 14; 15].

[TpuMeHHUMoOCTb HabJI0AeHUsl GUKIIMOHAJBHOIO KaluTaHa BpyHress BeIXoAUT Ja-
JIeKO 3a paMKH UCXOAHOI'0 GQUKIMOHAJIbHOTO MUPA U UCXOJHOTO0 KJlacca 06'beKTOB (T.e.
axT). B yacTHOCTH, OHA NMpUMeEHMMa K KHUraM, KOMMep4YecKui (M He TOJIbKO) ycmex
KOTOPBIX 3aBUCUT B 3HAYUTEJbHOU Mepe OT TOT0, HACKOJIBKO MPUBJIEKATeNbHbIM, HH-
TPUTYIOLIUM W 3alIOMHUHAIOIUMCS /1Sl YUTATelel OKaXKeTcsl UX Ha3BaHUe. 3aroJioBOK
aBJsgeTcs "CUJIbHOHN Mo3ULMeHr” JIIOOro TeKcTa, "obecreyrBalolleld BbIJJBUXKEHHE Ha
MEePBBIN IJIAH BOXKHEHUIINX CMBICJIOB TEKCTA <..> YCTAHOBJIEHHE HepPapXHH CMBICJIOB,
dokycupoBaHre BHUMaHUs HAa CAMOM Ba)KHOM, yCUJIEHH e 3MOLMOHAJBHOCTH U 3CTETHU-
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yeckoro 3¢ pekTa, ycTaHOBJIeHHe 3HAYAIIUX CBA3eH MeX/y 3JleMeHTaMHU CMeXHbIMU U
JMCTaHLIMOHHBIMHY, IPUHA/|JIeXKaLMMU OJJHOMY U Pa3HbIM YPOBHAM 0Oecrie4eHHns CBA3-
HOCTHU TEKCTa U ero 3anoMuHaeMoctu" [1].

B ¢okyce Hamero BHMMaHUs HaxojuTcs Rossica (Poccuka) - cOBOKyHmHOCTH ay-
TEHTHUYHBIX MHOSI3bIYHBIX (B HallleM cj1y4dae, 60jiee y3KO — AHIVIOA3bIYHbBIX) ONMCAHUH
Poccuy, kopnyc koTopbIX Hauas popmupoBaThed elje B XVI B. M3 uctopudeckoro 0630-
pa, IpUBOJMMOTO0 aBTOpaMH [2, ¢. 43], ABCTBYeT, YTO NpolleAlIne NAThb C JUIIHUM CTO-
JIeTUH 03HaMeHOBa/IMCh BCIJIECKAMU U CcllaJlaMU MHTepeca K Poccuy, U xoTs "pycckas
KyJIbTypa He MOKeT KOHKYPHUPOBAaTh 110 CTelleHU OCBOEHHOCTH aHIJIMMCKHUM A3BIKOM C
TaKMMH 3alla/IHOEBPONEHCKUMHU KyJbTypaMHy, Kak ¢paHIy3cKasl, HeMelKasl, UTa/lbsaH-
CKasl ¥ KCMTaHCKasl, 0/IHAKO MO>KHO C YBEPEHHOCTBIO [10JIaraTh, YTO OHA BXO/IUT B IIEPBYIO
JleCATKY KyJIbTyp, HauboJiee 3HAKOMBIX aHIJIOSA3bIYHOMY MUpy" [2, 44]. B pesynbraTe
aHIJI0sA3bI9HAs Rossica mpexacTaBiisseT co60i BecbMa OGIIMPHBIA TEKCTOBBIA MaCCHUB,
TOYHBIE pa3Mepbl KOTOPOTO OLIEHUTDb 3aTPYAHUTENBHO, HO, Kak oTMedaeT B.B. Ka6ak-
4H, "0 KOJIMYeCTBe 3TUX TEKCTOB FOBOPUT CIeAyoLMN GaKT: JULIb B 6UOJINOTEKE JIOH-
noHckoi School of Slavonic and East European Studies (SSEES), onHOM 13 KpynmHeHIux
LleHTPOB aHIJIOA3bIYHOM PYCUCTUKHU, XpaHUTCA 0KoJio 100 Thicay KHUT U cBbile 200
COBPEMEHHBIX NepUOANYECKUX U3JJAaHUH, TOCBSAIIEHHbIX U3yYeHNI0 BOCTOYHOM CJIaBU-
CTUKHU U, B IEPBYI0 OYepeb, pyCUCTUKU" [2, c. 19].

[IpuBeneHHoe Boilie MHeHUE W.B. ApHO/IbA, T03BOJISIET BBIABUHYTH IPELII0JI0XKEHHE
0 TOM, YTO NPU NPo6IeMaTUYHOCTH 0630pa MaccrBa Rossica B 11e/10M, 3ar0JI0OBKU 5IB-
JIIFOTCS TEM CaMbIM KOMIIOHEHTOM, KOTOPbIH MO3BOJIUT BBIABUTb TOT 0COGLIA paKypc
onucaHus Poccuu, KOTOPBIN Ha POTSXKEHUH MISATH C IMIIHUM BEKOB BbI3bIBaeT HHTEpeC
MUPOBOM 0OLeCTBEHHOCTH.

WHBIMM c/I0BaMy, LjeJib HAlllero UCCleJoBaHUsl — JAaThb OTBET Ha BOINPOC, YTO UHTe-
pecyeT MMPOBOTO MAacCOBOT0O UMTATe sl IPUMeHNTebHO K Poccuu. Hactodmas craTbsa
CTaBUT ellle JONOJHUTEJNbHYIO0 HCCIe[0BaTeJbCKYI0 3a/lady — OTBeT Ha BONPOC, Kak
(ueM) aBTOp NpUBJIeKaeT BHUMaHUE HMEHHO K CBOEH KHHUTe.

TEOPETPI‘lECKPIe OCHOBAHHA UCCJ/IEJ0BAHUA

KpaTko oxapakTepusyeM TeopeTHYecKuil GyHJaMeHT uccaeoBaHus. Ero coctaBu-
JIU CcJleiyIoLe KOHLeNITyalbHble HallpaBJIeHUs U MOJI0KEHUS.

Bo-nepBbIx, Mbl OIUpaeMcsl Ha MOJI0XKEeHHUS JIUHTBUCTUYECKOW BapUaHTOJIOTUH, TIO-
CTyJIUpYIOILel AUBepcUPUKALIMI0 aHIVIMHCKOTO f3bIKa, KOTOPBIM B X0Jle KOHTAKTOB C
WHBIMH SI3bIKAMU W KYJIbTypaMH pacla/laeTcsl Ha CaMOObITHbIE BAPUAHTHI. JTO M0O3BO-
sset HaM Besies 3a 3.1 [IpomnHoii [11] moctynupoBats cyiectBoBaHue Russian English
KaK 0C0001 pa3HOBHU/IHOCTH aHIJIMHACKOTO s13bIKa, GOPMUPYIOLIENHCS TPU €ro KOHTAKTe
C PYCCKUM SI3BIKOM.

Bo-BTOpbIX, 06BEKTOM HALIEro PaCCMOTPEHUs SBJSETCS aHIVIMHCKUH S3bIK, 06pa-
IeHHBbIH K BHEIIHEHN [/t HEro — pycCKod - KyJabType. C/10’kHOe GajlaHCHUpOBaHHE Ha
IPaHU fI3BIKOB M KYJBTYp U3y4aeT UHTEPJUHTBOKYJbTYPOJIOTUS — Hay4dHOe Hamlpas-
JIeHUe, CO3/JaHHOe U aKTHUBHO pa3BHUBaeMoe yxe 6osiee MoJyBeKa HAyYHOW IIKOJION
B.B. Ka6akyu.

/lBa Ha3BaHHBIX HAIlPaBJIEHHUS MCCJIEeJ0BAaHUM, IPU BCEX UX CAMOCTOSITEJIbHOCTH U
aBTOHOMHOCTH, 06be/iuHsAeT GOKYyC Ha B3aWMOJIEHCTBHE AHIVIMMCKOTO U JIOKAaJbHbIX
A3BIKOB, @ TAKKe Ha CBSA3b SI3bIKA C KYJIBTYPOH M MEHTAJIUTETOM €ro nosib3oBareJen [3,
c. 87].

B-TpeTbux, B OCHOBE KOHIENIUU UCCJIeJOBAHUS JIEXKAT CAe/yIOlIe MOJ0XKEeHUS Te-
OpHUU TEKCTa:

Rossica - oco6oe TekcToBOe MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE, C OJHOM CTOPOHBI, OCHOBbI-
BaeTcd Ha 06IIMX HOpMaX TEKCTOMOPOXK/AEHUs, C IPyToi CTOPOHBI, HECET B cebe OTJIU-
YUTeJIbHbIe YePThl sI3blKa BTOPUYHON KYJbTYPHOU OpUEHTALUHU (AaHIVIMHCKOTO SI3bIKa,
006pallleHHOTO B 06J1aCTb PYCCKOU KYJIbTYPbI);

TekcTonmopoxAeHre OCHOBAHO Ha COYETAaHUU CTEPEOTUIIHOI'O U KpeaTUBHOTO, NIPU-
yeM "KpUTepueM KpeaTUBHOCTH KaK TBOPUYECKON CIIOCOOHOCTHU SIBJISIETCH <...> BEJUYU-
Ha OTKJIOHeHUs oT cTepeotuna” [4, c. 250];
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3aroJIOBOK - 4acTb TEKCTa, HO B TO K€ BpeMs U TeKCT caM 10 cebe, peajnu3yrlui
CNOKHBIA QYHKIMOHAJ, MPU3BaHHBIN He TOJIbKO HHGOPMHUPOBATH O COJIEPXKAHUU CTO-
AI1ero 3a HUM TeKCTa, HO U BbIJeJIAATb ero Cpe/iu APYTUX TeKCTOB, IPHUBJIEKATb K HEMY
BHHUMaHMe U CJIYKUTb CPe/ICTBOM ero NPOJABHXKEHU Ha YUTATEJIbCKOM PbIHKE;

3arosioBKH TeKCTOB Rossica - ocobGble TEKCThI, ane/IMpyIole K HanboJsiee BOC-
TpeGOBAaHHBIM Y MacCOBOTO YUTATEJSl 3JieMeHTaM "POCCUHCKON TeMbl'. AHAJIU3 3aro-
JI0BKOB Rossica kak KopIyca TeKCTOB II03BOJIUT BbIABUTb 06/1aCTH YUTATENbCKOTO HH-
Tepeca U B lepClieKTUBEe CMOJIEJUPOBATh KOHCTPyUpyeMblit Rossica konienT RUSSIA.

MeTo0/10TUA UCC/IeJOBAHUA

s neneit uccieoBaHus 6bLI CO3/IaH Kopryc U3 mopsiaka 370 3arosoBkoB Rossica,
B KOTOpBIH Ha HayaJbHOM 3Tane OblIM OTOOpaHbl Ha3BaHUSA HAYyYHO-NONYJASPHBIX U
NMy6JULUCTUYECKUX KHUT, NOCBSIIEeHHbIX Poccuu (3arojloBKM XyA0XeCTBEHHBIX MpPO-
M3BeJleHUH, CI0KeTHO CBA3aHHBIX € Poccrel, cocTaBU/IM OT/e/IbHbIN CyOKOpITyC, OCTaB-
LIUHCSA 32 paMKaMU IaHHOT'O MCCJlelOBaHUA B CUJly CIEeLIUPUIHOCTH Xy/L0KECTBEHHOTO
TBOPYECTBA KaK 06'bEKTA JUHIBUCTUYECKOT'O U3YYEHHUS).

UccnenyeMblil Kopnyc oXBaTbIBaeT epro/, HauuHas ¢ pyoexa XVII-XVIII BB. 10 Ha-
crosiero BpeMeHu. [IpumeyaTtenbHo, 4TO Ha Aosto XXI B., TOUHee npouleAlield NATOU
YacTH 3TOTO CTOJIETUS, IPUXOAUTCA MouTH 28% ob1ero cocraBa kopnyca (102 saro-
JioBka u3 370), YTO CBU/IETENbCTBYET O KaK MUHUMYM HeyracarlieM uHTepece K Poc-
CUH B IOCTCOBETCKUH epuo/, IpUyeM B KpyNHOGOPMATHOM KaHpe.

CobGpaHHBIN KOPITyC ObLI MOABEPTHYT 06pabOTKe C MOMOIIbI0 CTAHAAPTHBIX KOPIyC-
HBIX UHCTPYMEHTOB U PDYYHOW pasMeTKe N0 KaTeropusM. HoMeHKJaTypa KaTeropui
Obla NpeJBapUTe/JbHO HaMedeHa, UCX0/sA U3 o0Liero npejcTraBjeHus o cnenuduke
AHTJIMMCKOTO S13bIKa, 0OPALeHHOT0 B 00JIaCTh PYCCKOW KYJIbTYpPHI [2], U yTOYHEHA 10
pe3yJibTaTaM aHaJ/IM3a KJII04YeBbIX CJI0B KOpIyca.

TakuM 06pa3oM, METOAOJIOTHS UCCAES0BAHUSA COYETAET METO/Ibl KOPIYCHOTO aHa-
JIU3a C TPAAULMOHHBIM JIMHIBOCTUJIMCTUYECKUM aHAJM30M U C METOJOM OIOCpeJo-
BAaHHOTO HabJAeHUs U sKcTpanosiuuu (MOH3) [2, c. 18], HanpaB/ieHHbIM Ha aHAJU3
KCEHOHMMOB ONKCbIBA€MOM KyJbTYPbl KaK YHUBEPCAJIbHOMN YepThl S3bIKa BTOPUYHOU
KyJIbTYPHOM OpUEHTaLUHU.

PasMeTka KopIyca M KaTeropysalys KJI4YeBbIX CJI0B IpoBoAuaach B popmate dpaid-
Jla excel, M03BOJISAIOIEM CTATUCTUYECKYI0 06pabOTKY JJaHHBIX, UX QUIbTPALIUI0 U KOP-
peJIALuIo.

Pe3y.III:TaTI>I Hccaea0BaHUA

Haé6niodenue 1

[Ipexze Bcero o6paniaet Ha ce6si BHUMaHWe OTHOCUTEJIbHO BbICOKAsl CTAHIapTU3H-
POBAaHHOCTB CTPYKTYPbI 3ar0JIOBKOB.

Jix. lu/JI0H NpUBJIEK BHUMaHUE HAYYHOU OOIECTBEHHOCTH K CTPYKTYpe 3aroJjioB-
KOB HAay4HBIX ITy6JINKALUH 3asiBJIeHHEM O TOM, UTO JOMUHHUPOBAaHHUE 3aT0JIOBKOB C JIBO-
eTo4YMeM cpeJy OoNyOJMKOBaHHBIX cTaTel (66%) M npeBaJMpoBaHHe 3aroJ0BKOB 6e3
JIBOETOUYMS Cpe/iu MaTeprasioB, KOTOPbIM ObIJIO OTKa3aHO B nmy6sukauuu (84%), cBu-
JleTeJIbCTBYeT O TOM, UTO COOJIF0/IeHHE B 3aT0JIOBKAaX JIByX4aCTHOW CTPYKTYPHI C ABOE-
TOYHEM SIBJISIETCS BaXKHBIM YCJI0BHEM ee NMyOJIUKalMY, 3JIEMEHTOM COBPEMEHHOTO Ha-
yuHoro ctuid [5]. U xoTs ctatuctuka, npuBoaumas Jx. Jlyno u P. Koneamanow [9], He
MO/ATBEPXK/|aeT KaTeropuieckoro BeiBoza /. J/Iu/IoHa, aBTOPbI HE OCIIapUBAIOT TE3UC
0 pacnpoCTpaHEHHOCTH JJAHHOUM MO/IesTH 3aroJI0BKa.

A. KuHuuH, nycTh ¥ 6€3 U3JIMIIHENR KaTerOPUIHOCTH, YKAa3bIBAa€T HA TO, YTO MOZ06-
Hble ZIByX4aCTHBIE 3ar0JI0BKH, IOMUMO TOT0, 4TO SIBJISIOTCSI CBOET0 POJa CTaHJAAPTOM B
HEKOTOPBIX HAYYHBIX 06J1acTsAX (Mpex/e BCero, B ryMaHUTAPHbIX HAayKaX), MOTYT CIO-
CcO6GCTBOBATH MOBBILIEHUIO YUTAEMOCTH U IUTUPYEMOCTH MyOIMKALUH, TOCKOJIBKY IO-
3BOJISIOT COUYETATh MHGOPMATUBHOCTD C 3KCIPECCUBHOCTHIO [7].

k. JIroucoH u [Ix. XapT/iM YKa3bIBAalOT Ha TO, YTO MOA0OHAs CTPYKTYypa MO3BOJISIET
YJIMHUTD 3aroJIOBOK, BKJIOYUTh B HETO GOJIbLIE CMbICJOBBIX OMOP U MOBBICUTD IIaH-
Chl HAXOX/JIEHUS CTAaThbU B OTBET HA aBTOMAaTU3UWPOBAHHBIE 3alPOCHI B 6a3bl JJAHHBIX,
3JIEKTPOHHbIE OGUOJIHMOTEKH U KaTaJsoru [8].
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B onucsiBaeMoM kopmyce Rossica-T oTMed4eHHyI0 JBYX4YacTHYIO CTPYKTYpPY UMeeT
nopsizika 45% 3aroJoBKOB, IpUYeM B GOJIBIIMHCTBE CJAy4YaeB JiBe COCTABJISIOLINE 3aro-
JIOBKA 06'beAUHAIOTCS KIMEHHO JIBOETOYHEM.

e.g. #1 Russia: A Journey to the Heart of a Land and its People

BTopo# mo pacnpocTpaHeHHOCTH siBjsieTcst Mmoze b N and N, mpezacraBiieHHast B 22%
3aroJioBKax Kopmyca. B mo/jo6HbIX 3aroJioBKax MOXKHO OblJIO GbI yCMOTPETH AJITIO3HUI0
Ha TakKMe IpeliefleHTHble Ha3BaHUS PYCCKUX JIMTepaTypPHBIX IpoU3BeJileHUl, Kak "Bo-
HHa u mup"”, "[Ipectynienue u HakazaHue", "OTIbI U JeTU", eC/IU Obl KOHCTPYKLIUS He
ObLJIa CTOJIb XKe Mpele/JeHTHOUM B aHTsIoboHHOU suTepaType (cp. "Pride and Prejudice”,
"Dombie and Son").

e.g. #2 Cossack and czar

MeHee 4acTOTHa, HO TaKXe NIPOAYKTHUBHA MoJieJib ¢ coro3oM OR:

e.g. #3 Men and things Russian or holiday travels in the lands of the Czar

XoTs, KaKk MOXXHO BHJIETb, 60Jiee M0JIOBUHBI 3ar0JIOBKOB CJIeAYIOT CTEPEOTUITHON
CTPYKTYpe, 3TO BOBCe He 03HayaeT, YTO 3TH 3aroJIOBKU GaHaJbHbL, a OCTaBLIMECS OpHU-
T'MHAJIbHBI.

Tak, BpsAA 11 MOXKHO CYeCTb OYeHb OPUTMHaJIbHBIM U WHTPUTYIOLIUM 3aroJIoBOK
"Travels in Siberia" niu "A History of Russia".

Cxopee, KpeaTUBHOCTb MOXXHO YCMOTPETb B TeX 3aroJioBKaX, KOTOPbIE TBOPYECKH
KOMOWHUPYIOT OMCAaHHbIE BbILIE MOJEJIH.

Tak, npuBeJieHHBIH HIDKE NTPUMep BKJIIOYAET B ce6s1 KOMOUHALMIO JIBYX KOHCTPYK-
nuii c AND, 06 besrHeHHBIX OR-KOHCTPYKLIMEN U OT/ieJIEHHOE IBOETOUYNEM MOSICHEHUE,
TakKe o6pamyieHHOe B AND-KOHCTPYKIHIO:

e.g. #4 The Czar and the Sultan; or Nicholas and Abdul Medjid: their private lives and public
actions

[Ipu 3TOM cocTaBJsAOLIYe TePBOM YaCTH Ha3BaHUA HUMEIOT KOppPesATbl BO BTOPOH
yactu: KOHCTpyKuus The Czar and the Sultan, Ha3biBaroIas ouaIbHbIE TUTYJIbI [JIaB-
HBIX IIepCOHaXkel, COOTHOCUTCA € public actions B mosicHeHUY, a Nicholas and Abdul Medjid,
Ha3bIBAKOIIAsA TeX e NepCoHaXel 110 UX IMYHBIM UMeHaM, COOTHOCUTCS C private lives.

Haé6niooenue 2

K cTepeoTHIIHOMY MBI TakKKe OTHOCHUM 3KCIUIMIUTHOE YKa3aHHe Ha »KaHp MPOU3-
BeJleHUs, aKTyaJU3Mpylolilee B CO3HAaHUU PellUNIMeHTa *KaHPOBBIM KaHOH U 3ajalolee
onpe/ieJIeHHbIA FOPU30OHT OXKUJAHUK y yuTaTesed. ITa YyepTa peasiM3yeTcs B MOUYTH
17% 3aroJsioBKOB Kopmnyca. YKaHpoBbIH penepTyap OTHOCHUTEJbHO 60raT M BKJ/IOYAEeT
TpaBeJior, 6uorpaduto, 6ubarorpaduio, MeMyap, JHEBHHUK, IyTEBOAUTEIb, BIeYaTie-
HUs1, 3aPUCOBKH, U HEKOTOpBIE JpyTHe.

Ho aBTOpBI OTHOCHTEJ/IBHO PeJKO OFPAaHUYUBAIOTCA yKa3aHUeM Ha XaHp B UACTOM
BHU/le, CTPEMSCh BBIJEJUTh CBOU TPY/[ CpeAu NMPOYUX, 3a4aTh HEKUU OCOOBIN, MOXKET
OBITb JJaXKe YHUKAJbHbBIA PaKypC UM IPU3MY PACCMOTPEHHUS.

Tak, He JOBOJIbCTBYSICb YKa3aHUEM Ha TO, UTO YUTATEJII0 NpeAsaraeTcs "ucropus’,
aBTOPBI JONOJIHAIOT 3TY *KaHPOBYIO KBaJWPUKALMI0 UHAUBUYAIU3UPYIOIUMH YTOY-
HEHHAMH, KacalolMMHUCA OXBaTbIBA€MOIO pPervoHa, lepuoja, BpeMeHHU HalHCaHuS,
croco6a 1nojayy, paccMaTpuBaeMoro acrnekra. Tak, yuTaTe/ 10 IpejlaraloTcs KpaTKue,
HMHTepIpeTUpyoL1e, 6eCIpUcTpacTHbIEe HCTOPHUY, HOBbBIE, COLlMaIbHbIe HCTOPHUH, UCTO-
pHUH KyabTyphl Poccuu:

e.g. #5 The Cold War: a world history

e.g. #6 A Short History of Russia: How the World's Largest Country Invented Itself, from the
Pagans to Putin

e.g. #7 An Impartial History of the Life and Actions of Peter Alexowitz, the present Czar of
Muscovy : Written by a British Officer in the Service of the Czar

e.g. #8 A new history of the life and reign of the Czar Peter the Great

e.g. #9 The Icon and the Axe: an interpretative history of Russian culture

e.g. #10 Russia. A Social History

e.g. #10 Natasha’s Dance. A Cultural History of Russia

Hanbosiee THNMYHBIMU WHAVUBUAYAIU3UPYIOLMMH YTOYHEHUSIMH ABJASIOTCA "'new”
(HOBBIN), "true" (ucTuHHBIN), "real" (HacToswmMi), "secret” (TakubIH), "lost” (yTpadyeH-
HBIH).
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Panr ﬁ«:g:;l:;::: qac&i%ccﬁeﬂ::;:ess) pepexr (Effect) Croso
1 128 1225,19 0,0835 russia
2 50 579,82 0,0344 czar
3 36 280,39 0,0242 russian
4 25 275,56 0,0174 tsar
5 33 221,56 0,0218 soviet
6 22 193,17 0,0152 terror
8 13 153,14 0,0091 putin
9 14 1491 0,0098 muscovy
1 17 1277 0,0117 peter
12 14 118,97 0,0097 stalin
13 11 12,2 0,0077 ivan

Tabn. 1. lecsiTh caMbIX KJII0UEBBIX CJIOB Kopnyca Rossica-T (AntConc).
HcToyHUK: cOCTaBIeHO aBTOPaMHU.

Table 1. The ten most keywords of the Rossica-T corpus (AntConc).
Source: compiled by the authors.

WHo# crnoco6 WHAUBUAYAJIU3UPOBATH CBOU TPYZA - 0603HAUUTH OCOOYI0 MPU3MY,
CKBO3b KOTOPYIO M0ZaHa UCTOPUS.

Hanpumep, oHa MOXeT GbITh paccKa3aHa [Jla3aMy HHOCTpaHLa:

e.g. #12 Muscovy Russia Through Foreign Eyes

Wau 6puTanckoro opunepa:

e.g. #13 An Impartial History of the Life and Actions of Peter Alexowitz, the present Czar of
Muscovy : Written by a British Officer in the Service of the Czar

Wnu pebeHka:

e.g. #14 Fred Markham in Russia, ot, the boy travellers in the land of the Czar

Ha6nooenue 3

B 3aroJioBKax aBTOpbI YacTO ane/UIMPYIOT K JIMHTBOKY/bTYPHBIM CTEPEOTHUNaM U
YKOPEeHUBLINMCS 06pa3aM.

JI1060Bb aBTOPOB 3aroJIOBKOB K CTEPEOTHUIIAM MOXXHO OLEHUTb N0 YAUBUTEJbHON
npezcKa3yeMOoCTH epBOH eCATKU KJII0YeBbIX CJIOB KOpnyca, CpOpMUPOBAHHOTO C IO-
MOIIbI0 KOopnycHOro MeHemkepa AntConc (cM. Ta6s1. 1). OroBopuMcs, 4TO Moz, "KJIroue-
BbIMU CJI0BaMH" B KOPIIYCHOM JINHTBUCTUKE MOHUMAIOTCS CJI0BA, KOTOPble OTJINYAET B
JJAHHOM KOpIlyce HeTUIIMYHAas YaCTOTHOCTb 110 CPABHEHHIO C YaCTOTHOCTHIO B GOHO-
BoM Kopmyce ("word with unusual frequency in a given text <...> by comparison with a
reference corpus of some kind") [12, c. 236]. [lousiTHe 6bL10 BBeZileHO M. CKOTTOM AJ15
BBISIBJIEHUS CJIOB, "BeAymiux"' cebsi B KOPIYyCe KyJbTYpPHO-CllenupHUIeCKUM 06pa3oM
("culturally significant ways"), aHa/JM3 KOTOPBIX MO3BOJIIET NPOHUKHYTh B CYL[HOCTb
collMa/JIbHO 3HAYMMbIX KOHLEeNToB ("provide a representation of socially important
concepts") [12, c. 233]. TakuM o6pa3om, poKyc Ha KJII0YEBBIE CJI0BA AAET HAM BO3MOXK-
HOCTbB BBISIBUTb TOT CaMbIH 0CO6BIHN paKypc, 0OTIMYAI AN AUCKYPC Rossica, Kak oH mpe/-
CTaBJIeH B 3aroJsioBkax. [loMmuMo kJroueBoro xapakrtepa ciona ("keyness") (cM. Ta6a. 1,
cTos6el; 3) KOPIYCHbIN MeHe/Kep YKa3bIBaeT I0MOJHUTENbHBIN napaMmeTp "effect” (cm.
Tab6J1. 1, cTos16er 4), yKa3blBAOLMHA HA CUJIY Pa3JIUYds MEXAY ABYMs CPaBHUBAEMbIMU
KOpIyCaMH B KOHKPETHOM 3JIEMEHTE U BbIPAXKAIOLMM He CTOJIbKO CaMO KOJIMYeCTBEH-
HOe pa3JIMyHe, CKOJIbKO YBEPEHHOCThb B ero HecJlydyailHoM xapakTtepe [10, c. 70].

B necsaTke JiM1epoB 06palaoT HA ce0s BHUMAaHUeE JIBe B BBICIIEH CTeleHU MpeicKa-
3yeMble PYMIIbl CJIOB:
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Puc. 1. Busyasnnsauus KoJJIOKalui 115 ToKeHa "terror” B kopnyce Rossica-T, 2 784 cyoB.
HMCcTOYHUK: COCTAB/IEHO aBTOPaMU

Fig 1. Visualization of collocations for the "terror" token in the Rossica-T corpus, 2,784 words.
Source: compiled by the authors

- TIOJIHBIM Ha60p HAa3BaHUH CTpaHbI, ABJASIOLMXCS [VIAaBHBIM [TapaMeTpPOM Bhbljele-
Hus Rossica: "Russia”, "Russian”, "Soviet", "Muscovy";

- UMeHa NepCOHa/INH, TaK WK HHaYe ONpeJieIABIINX / oNpee/solUX MeCTo CTpa-
Hbl B MUPOBOM INPOCTPAHCTBEe U OTHOLIeHUe K Heill: "Putin”, "Peter"”, "Stalin", "Ivan".
TpyzaHO He 3aMETUTD, YTO BCe 3TH GUTYPbI 00 beAUHSIET CTPEMJIEHHE K LIeHTPaJIU3aL U1
Y YCUJIEHHIO BJIACTH, OLleHMBAaeMOMY Ha 3alajie Kak TUPaHUs WH AecnoTus. Y aTu nep-
COHAJIMU JeHCTBUTEJbHO UHTEPIPETUPYIOTCSA B 3amMaJiHOM UcTOopruorpadUu CXOLHBIM
obpaszomM. B yacTHocTH, 06pa3 ocHoBaTess1 CaHKT-IleTepbypra, GUrypbl SpKo-1MoJIoxKHU-
TeJIbHOM JJIs1 Hac, OKa3blBaeTCsl IBHO HeraTHBU3UPOBAHHBIM B aHIJIOA3BIYHBIX ONMCa-
HUSIX.

OcTaBirecs KJHO4YeBbIe CJI0BA TaKXKe HOCAT HECTyYalHbIM XapaKTep, Kak OyZeT 1o-
Ka3aHo HIXe.

OzpHaKo NpH BCeH NMpesCKa3yeMOCTH KJIOYEBBIX CJ10B, 60J1ee NPUCTANIbHbIN aHaIU3
MI03BOJIsIET OTMETHUTD UX CYLeCTBEHHOE IePeOCMbIC/IeHUE UM HEOXKUJaHHOE QYHKIU-
OHMpOBaHHe B UCKypce Rossica.

OZHUM U3 TAaKUX CEPbE3HO NEPEOCMBICIEHHBIX CTOJIIOB-CTEPEOTUIIOB SABJSETCS Py-
cusM "tsar"/ "czar", sBasoouuiica Kiaw4eBbIM cioBoM Nel B kopmyce Rossica-T (eciu
CJIOKUTb YAaCTOTHOCTH [JIByX €ro BapUaHTOB) U KOTOPBIN JIEXKUT B OCHOBE PACX0XKero
nepudpacTryeckoro HauMmeHoBaHus "Russia — Land of the Tsar".

Jlesio B TOM, 4TO IJapeM MOXKeT GbITh Ha3BaH He TOJIbKO COGCTBEHHO Ijapb UJIM UMIIe-
paTtop Poccuy, Ho Takxke U CtanuH, u [lyTuH:

e.g. #15 Stalin: The Court of the Red Tsar

AHanuz Kopmyca coBpeMeHHOro amepukaHckoro asrauickoro (Corpus of
Contemporary American English, COCA) u BbpuTaHckoro HanuoOHaJbHOrO KOpIyca
(British National Corpus, BNC) no3BoJisieT cfjeslaTb KaTeropuuecKUi BbIBOJ, O TOM, YTO
HMCKOHHOE HCTOPHKO-KY/JIbTypHOE 3HaueHHue y pycusMa "tsar"/ "czar" mocreneHHoO OT-
XOJUT Ha 3aJHUH IJIaH, a B CEMaHTHYeCKOoe sip0 BbIABUTAeTCsA 3Ha4YeHHe "HOCUTeJIb
HeOTpaHUYeHHOH BJacTH". JlONOJHUTE/NbHBIM CMbICIOBBIMU 3JIEMEHTAMU SIBJISIOTCS
JleCIIOTUYeCKU I XapaKTep BJACTH M 4acTO HeJlerajbHast 06/1acTb IPUMEHEHUs BIaCTH.

JKcIIIyaTalys JaHHOTO CTepeoTHNa 00yCc/I0BIeHa He CTO/IbKO CTpeMJIeHHeM K UCTO-
pUYeCKON U KyJIbTYPOJOTHYECKON TOUHOCTH, CKOJIBKO TEM, YTO ONHUCAHHAS peceMaHTHU-
3aLMs 03BOJISIET C €0 MIOMOLIbI0 TPOrPaMMUPOBATh YATATEIbCKYI0 HHTEPIPETALUIO,
HallpaBJIAATh ee B 3all/IAHUPOBaHHOE aBTOPOM HJe0JI0TMYeCcKoe pycIo.

[IpousmocTpupyeM TE€3KC 0 NEPEOCMBICIEHUH ellle OJHUM NPHMEPOM.

CpaBHUM BU3yaJIM3aLMH KOJIJIOKAaTOB KJIOYEBOI0 C/I0Ba "terror” B aHaJIM3UPyeMOM
kopmyce (puc. 1) 1 kaaccudeckoM Brown corpus (puc. 2).
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Puc. 2. Busyanu3auus KoJJIOKalui i TokeHa "terror” B Brown corpus, 1 005 446 ciios.
UCTOYHHUK: COCTABIIEHO aBTOPAMHU

Fig 2. Visualization of collocations for the "terror" token in Brown corpus, 1,005,446 words.
Source: compiled by the authors

[ToMHMO 0YeBUAHBIX KA4eCTBEHHBIX U KOJIMYECTBEHHBIX Pa3jIMYUi B HA60pe KoJLI0-
KaTOB, CJIeAyeT TaKKe 00paTUTh BHUMaHKe Ha TO, YTO abCOJIIOTHAs YaCTOTHOCTb TOKe-
Ha B CPaBHMBaeMbIX KOpIycax IpaKTU4YeCKH COBIAZAET, IPY TOM YTO Haul Kopmyc B 50
pa3 MeHbllle 10 06'beMy GpOHOBOTO Brown corpus. A ec/id Mbl 1060aBUM K aBTOMaTHye-
CKHU BblJJaBaeMOH CTAaTUCTHKE JJaHHbIE PYYHOH pa3MeTKH, Mbl II0OJIYYUM yYBEJUYEHHUE [10
nmokasateJisi 33. 3TO TOBOPUT O TOM, YTO "terror” 3aHUMaeT ropaszio 60Jiee OOLIUPHYIO
HULIY B JUCKypce Rossica o cpaBHEHHUIO € 06GIUM aHIJIMACKUM S3bIKOM, 2 HHOH Habop
KOJIJIOKaTOB yKa3bIBaeT Ha TO, YTO 3aHMMaeMasi UM HHULIA ONPOCTY He COBNAZAET C HU-
el "o yMoJidaHuIo".

[lokasaTesbHO TakKe o6paleHue K cTepeoTuny "Siberia”, mycTh Aake 3TOT PyCU3M
He BOLIEJ B JIECATKY JIUJEPOB, HO BCe PABHO OTHOCHTCS K KJIFOYEBBIM CJIOBAM KOpITyca.

A. ®peiizep, aBTop Travels in Siberia, onuceblBasi 3TOT pycusM, oTMeyaeT, 4yTo CH-
6Upb - 3TO He CTOJIbKO Ha3BaHHWE MEeCTHOCTH, CKOJIbKO durypa peud ("Siberia is not the
place itself but a figure of speech"), meTadopa, 3a KoTOpoO¥i BcTaeT 06pa3 X0/10HOH 3eM-
JIM UI3THAHHUKOB Ha KOHIIe cBeTa ("a metaphor for cold, remoteness and exile") [6, c. 3].

CxofHBIM 06pa3oM paccyxzaaeT u A. Bya, koTopsiii onuceiBaet "Siberia" kak "nege-
Hauiee kaumre” ("chilling cliché"), cioBo, pediekTopHO BhI3BIBAIOIEE CTEPEOTUIIHBIE
KapTHHBI 3aCHEXEHHBIX NPOCTOPOB, COMBAIOLINX C HOI' 6YpaHOB, MOPO30B, pa3pyluao-
LIMX JJaXke CTaslb, U JIETUOHBI 3ak/oueHHbIX ("readily stimulates knee jerk responses,
stereotyped visions and hackneyed images <...> of great frozen wildernesses, blinding
blizzards, steel-shattering frosts, and, of course, legions of fur-wrapped, fettered convicts
and political prisoners") [16].

3azseficTBYs NOAO0GHBIE CTEPEOTHIIBI, aBTOP JOOGUBAETCS HE IPOCTO PEAKIIUH Y3HABaA-
Hud 1o tuny "O! f 3To 3Ha", HO IPKOro 3MOLMOHAJIBHOI'0 OTKJIMKA, IPOTPaMMUpPYIO-
111ero JajbHelllee BOCIPUSATHE YUTAEMOTO.

Ha6niooenue 4

ABTOpBI MpUGETAIT K CTAHJAPTHOMY apCeHaJly CPe/CTB BbIABHKEHUS:

MmeTadopsl (e.g. #16 Black Earth. Russia After the Fall);

asmosuu (e.g. #17 Crime and Punishment in the Russian Revolution: Mob Justice and
Police in Petrograd);

CUHTaKcu4yeckue NoBTOPI (e.g. #18 The land of the Viking and the empire of the tsar);

Jlekcu4yecKue NoBTophl (e.g. #19 Putin's People: How the KGB Took Back Russia and Then
Took On the West);

doHeTHueckue noBTOpHI (a/nTepanus) (e.g. #20 The Degaev affair: Terror and treason
in tsarist Russia);

OKCIOMOpOH (e.g. #21 Weak Strongman: The Limits of Power in Putin's Russia).

CaMa 4aCcTOTHOCTb 3THUX NPHUEMOB, 60JIbLIOE KOJUYECTBO NOBTOPEHUH, PacX0XKUH
Ha6op MeTadop U NpeLeJeHTHBIX TEKCTOB (TOYHee 0ObIrphIBaeMbIX IIpelie/leHTHbIX 3a-
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TOJIOBKOB) He MO3BOJISIIOT HMHTEPIPETUPOBATH 3TY YEPTY KaK MPOsiBJIeHUE KPeaTUBHO-
ctu. CKopee, UCI0JIb30BaHUE ITUX IPUEMOB MOXKHO 0XapaKTepHU30BaTh KaK CTEPEOTHII-
HOCTb BTOPOT0 YPOBHs. Ha aT0 yKa3biBaeT:

- CTEPTHIN XapakTep MeTadop, cpeau KOTopbix Haubosiee yactoTHel RED, WHITE,
COLD.

OcTasbHble MeTadOopbl TAKXKe He OTHOCSTCS K aBTOPCKUM:

e.g. #22 Midnight in Siberia. A Train Journey Into the Heart of Russia

- CTaHJApPTHBIA HAOOp MpeleleHTHbIX TEKCTOB, OJHUM M3 HauboJiee "KJIHYEBbIX"
asasetca Ten Days that Shook the World (by ]. Reed), xapakTepHas MeTadopa U3 KOTOPOro
NpPOAOJ/DKAET "KoUueBaTh" M3 3aroJIOBKa B 3aroJIOBOK B JUCKypce Rossica:

e.g. #23 The "Russian” Civil Wars, 1916-1926: Ten Years That Shook the World (2016)

e.g. #24 Five Years That Shook The World: Gorbachev's Unfinished Revolution (1991)

e.g. #25 A Little War That Shook the World: Georgia, Russia, and the Future of the West
(2010)

He MeHee BoCcTpeGOBaHHBIM SIBJSETCS 3TO Mpele/leHTHOe Ha3BaHUe U B Majodpop-
MaTHOM JKaHpe CTaTbH (XOTs, NOJYePKHEM, YTO 3ar0JIOBKH CTaTel HaXOAATCs MOKa 3a
paMKaMH Hallero Uccjiel0BaHusA):

e.g. #26 One day that shook the Russian banking world (Ha3Banue craTbu B Financial
Times, October 31, 2017)

e.g. #27 The Speech that Shook the World (HasBanue craTbu B Los Angeles Times,
February 19, 2006)

Co6CTBEHHO e TBOpPYECKOe HavyaJlo NMPOSIBJISAETCs B KOMOUMHUPOBAHUM 3THX NpHe-
MOB, KOTOpbIE HEPEJIKO CONPUCYTCTBYIOT B OZIHOM 3aroJjioBKe. PaccMOTpHUM HEKOTOpbIe
JIeCTBUTEJILHO BbI/IEJISAIONHECS IPUMEDBDIL.

e.g. #28 From Russia with Blood: The Kremlin's Ruthless Assassination Program and
Vladimir Putin's Secret War on the West

[IprBejeHHBIN TPUMeEpP OTINYaeT PAa3BEPHYTOCTh, IMOIIMOHAIbHAS HACBILEHHOCTh
Y 06UJIMe CTUJIMCTUYECKUX IIPUEMOB, IPU3BaHHbIX IPUBJIeYb BHUMaHHe MacCOBOTO YH-
TaTeJIsl.

OTKpBIBAaET 3ar0JIOBOK OTChIJIKA K IIUPOKO U3BECTHOMY POMaHy U GpuibMy 06 AreH-
Te 007 From Russia with Love, B KOTOpOM TOCJIe/IHUH 3/ieMeHT 3aMeHeH Ha "Blood". ITa
urpa "nopajyet" JBOSIKO: y3HaBaHUEM NPeATEKCTA U y3HaBaHUeM cTepeotuna BLOODY
RUSSIA ("kpoBaBoii Poccuu"). Konnent RUSSIA mosiydaeT gajibHeilnee pa3sBUTHE BO
BBOAMMBIX OHOMAaCTH4eCKHUX KceHoHMMax (“Russia”, "Kremlin", "Vladimir Putin"), a
koHIenT BLOODY Bep6anusytoT asieMmeHThl "blood", "ruthless”, "assassination”, "war".
CuJIbHOE UHTEPTEKCTya/IbHOE Havyaslo YPaBHOBELIMBAET CUJIbHbIN e KOHell, MapKUPO-
BaHHBIN a/LIuTepanuen "w".

Emie ofnH SspKui npumep:

e.g. #29 Koba the Dread: Laughter and the Twenty Million

Bu3yasbHO U ceMaHTHYEeCKH MPUBEJEHHBIN Bbllle TEKCT YWIEHUTCS HA JiBE 4acTH,
KaXK/Jjasi U3 KOTOPBIX TAaKXKe B CBOI OYepe/ib CTPOUTCS Ha COOTHECEHHH, Ka3aloCh Obl,
HECOOTHOCUMOTro. B ominuue ot npumepa #28, rae Bce ObLIO MPeJENbHO SICHO U JI0-
CTYIHO, 3TOT 3aroJIOBOK MPU3BaH 3aMHTPUTOBATh U 3aCTaBUTh 33/iyMaThcsl. BeposiTHee
BCEro, Mbl UMEEM OJJMH M3 TeX 3aroJIOBKOB, KOTOpbIe YUTATEJb JJOJDKEH MTOHSATh PETPO-
CMEeKTHUBHO:

- KTo Takoii Koba?

- KakoBa cBsa3b mex iy Koba/ Ctanuabim u the Dread, npo3Buiuem naps MBana ['pos-
HOro?

- Kak gomxnbl cooTHocuThes Laughter u the Twenty Million, ceMaHTHYecKH HUKaAK
He nepeceKkatouecs?

3aroJIoBOK MPH3BaH 3aCTAaBUTb YUTATEJIsS IOCTABUTH MepeJ; COO0M 3TU BOMPOCHI U
NPOYUTATh KHUTY B IOMCKE OTBETOB HAa HUX.

3ak/loueHue

06061UM HAIlK HAGJIIOJEHHS Ha HACTOSAIIEM 3Talle UCCeI0BAHUS.
OueHka 3aro/ioBKOB Rossica B TepMHHAaxX CTEPEOTHUITHOCTH / KPeaTUBHOCTH MTO3BO-
JISIET BBIJIEJIUTD TPU COCTABJSIIOIINE UIH YPOBHS TEKCTOOPOXKEHHS:
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CTepeoTUNHOCTB NepBOro (6a30BOro) YpoBHHA: CTaHAAPTHbIE 06l1esA3bIKOBbIE IIPO-
JYKTHUBHBIE MOJeJIY, 10 KOTOPbIM FeHEePUPYIOTCS 3ar0JI0BKY;

CTepeoTUIIHOCTb BTOPOI'0 YPOBHS: YePThI COGCTBEHHO s13blKa Rossica: kceHOHMMBbI-
PYCHU3MBI, TUTIOBbIe MeTadOphl, TUIIOBON HAGOP MpeleleHTHbIX GeHOMEHOB;

KpeaTuBHOe Hayaso, NO3BOJISAIOLIEEe aBTOPAM TaK MaHUIYJIUPOBATh 3TUMHU CTaH-
JlapTHBIMU HabopaMu, 4TOObI Pe3y/IbTUPYIOIHe TEKCTbl MOTJIM BbINOJIHATD CBOE IPeJ-
Ha3HauYeHHe - aTTPAKTUBHYIO U MAPKETHUHTOBYIO QYyHKIUU.

Bo3Bpamjasice K BonpocaM, 0603HaYeHHbIM B Ha4yaJle CTaTbH, MOXXHO CHOPMYyIHPO-
BaTb CJeAyIoliye BbIBO/bI.

Bo-nepBbIX, MaccoBOro 4yuTaTess NpPHUBJEeKaeT UMeHHO cTepeoTun Poccuu, KoTo-
pBIi, HeJb35l He PU3HATh, aKLeHTUPYeT HeraTUBHbIE YepPThl, 3NIU30/bl, IEPCOHAIHH.
[IpoaHannsupoBaHHbIf Kopnyc Poccuka-T ybeanTeNbHO MOKasblBaeT, YTO HA MpPOTH-
»KeHUU BeKOB MyO6JMKauuu o Poccuu Kak pas crnoco6cTBOBaIM GOPMUPOBAHUIO ITOTO
CTepeoTHIIa, BHOBb U BHOBb BO3BPAllAasCh K PeKyPPEHTHTHIM, pele/leHTHbIM TeMaM
1 durypaM, oTMeuyeHHbIM B HallleM 0630pe, B pe3y/ibTaTe Yero CJI0XKHUJICS CBOEro poja
JUCKYPCUBHBIM KaHOH, perJlaMeHTHPYIOIUK KaK U YTO MOXKHO nucaTthb 0 Poccum.

Bo-BTOpBIX, Mbl OTMETHUJIM CYLIECTBEHHYIO POJIb KPEATUBHOI'O HavyaJla, Bepbaniusye-
MOTO B MCCJIe/lyeMOM MaTepHaJsie Ha CHHTaKCU4eCKOM M JIEKCUYeCcKoM ypoBHAX. O/JHaKoO,
MPHUBHOCHUMaAsI B UCCJIe/lyeMble TEKCTbI KPEaTUBHOCTb HECET B ceOe sIpKO BbIPAXKEHHbIE
YepThl OpHEHTAlLMK Ha MacCOBOT'0, HE3JIMTAPHOTO M HEUCKYLIEeHHOro aipecaTa, 0 YeM
CBU/IETEJIbCTBYET NOBTOPSEMOCTb U NpPeJCKa3yeMOCTb CTUINCTHYECKUX NIPUEMOB, UX
HeGoraTblii apceHasi, IpU JOBOJIbHO BBICOKOH KOHIeHTpauuu. Te. ecau paccMaTpu-
BaTb 3aT0JIOBKH KaK ONOPbI /Il YATATEIbCKOM UHTEePINPEeTALNH 3a/10’)KeHHBIX CMBIC/IOB
Y yCTaHOBOK, 04YeBH/jHA 3a60Ta aBTOPOB O NMpeZie/IbHO MPO3pavyHOM cMCTeMe MapKepoB,
rapaHTUpYyOLel 0JJHO3HAYHOe TPOYTEHHUE.

B 3ak/toueHue 0TMETHM, YTO, XOTs NIpeJicTaB/IssieMoe Hccae[j0BaHUe HaX0AUTCA Ha
HayaJIbHOU ¢ase, y)Ke Ha TeKyleM 3Tale paboThl 0JyYeHHble pe3yJbTaThl 103BOJISIOT
OTMETHTb, BO-IIEPBBIX, 0COOYI0 CHCTEMHOCTD s13bIKa Rossica, B KOTOPOM CKJI1a/ibIBAIOTCS
CBOY KaHOHBI U HOPMBI, @ BO-BTOPBIX, IPKO BhIPAXKEHHYI0 HeraTMBU3aL i o6pasa Poc-
CUU B ee NHOSI3bIYHBIX OMHCAHUSIX.
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